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فهرست مطالب

فهرست شکل ها 	۷
پیشگفتار ترجمۀ فارسی: سخنیی برای سپاس گزاری / یوکا یوکیلهتو 	۱۱

مقدمه / مهدی حجت  	۱۳
نویسندگان 	۱۵

بخش ۱: دربارۀ یوکا  	۱۹
۱. تقدیر از یوکا / پل فیلیپو  	۲۱

ن� دورۀ حفاظت معماری در مرکز رم )ایکروم( / مهرآذر سهیل  ۲. روزهای نخستین 	۲۷
: قدرداینی / جوزف کینگ  اث جهاینی ۳. از حفاظت معمارانه تا حفاظت شهری و معاهدۀ میرر 	۳۹

۴. یوکا یوکیلهتو، قدرداینی / )زنده یاد( برنارد فیلدن  	۴۵
: فلسفه، شخصیت، و همکاری ها / گوئو جان ن� ۵. یوکا در چین 	۵۱

بخش ۲: حفاظت از آثار  	۵۹
۶. تأملاتیی دربارۀ مرمت معماری از یک نگاه ایتالیاییی / جُُوا�نّیی کاربونارا 	۶۱

 
ی

۷. تصویربرداری و مرمت و نقش متمایز و بالقوۀ آنها در مطالعۀ تاریخیی / پائولو فانچِِلّی 	۷۳
نکا

الّا
۸. حفاظت، مرمت، مرمت: خلاصه برداشت هاییی در زمینۀ اصطلاحات معماری / کالوجِِرو بِِ 	۸۵

۹. نام گذاری اجزا / دی بِِل 	۹۷
ت ز�تز ۱۰. گنیوس لوکی  ـــ روح بناها و محوطه ها / میشائیل پ 	۱۰۹

اث در کشورهای جنوب صحرای آفریقا / وبر اِِندورو و شدریک  ۱۱. تحولات در تحقق مدیریت میرر 	۱۱۹
یکور چیرر

سکا اشتیاوْْنیتسا، اسلواکی 
ْ
۱۲. اثر تصاعدی ظرفیت سازی ایکروم: آموزش حفاظت برای اهل حرفه  در بانْ 	۱۲۵

/ آندرئا اورلاند
اث یا دگرگوینی نظریه؟ / ناتالیا دوشکینا : چشم اندازهای حفاظتِِ میرر ۱۳. بازسازی تاریخیی 	۱۴۳

ن� کیلی ۱۴. مالکیت / لاکلین 	۱۵۹
۱۵. کلیسای مادرِِ لئون: نمونه ای از مرمت در اسپانیا در قرن نوزدهم / خاوی یر ریوِِرا بلانکو  	۱۷۵

دۀ حفاظت / مهدی حجت ۱۶. حفاظت از روش های حفاظت: مفهوم گسرتر 	۱۸۹
اث جهاینی بخش ۳: اصالت و میرر 	۱۹۹

۱۷. سیرر تحول مفهوم ارزش چشمگیرر جهاینی / کریستینا کامرون 	۲۰۱
دی اث جهاینی در حال و آیندۀ محتوم آن / تاماش فِِر�یِر : میرر

ی
۱۸. نزدیک شدن به چهل سالگی 	۲۱۵

۱۹. اصیل؟ بازبینیی سند نارا… / یوئان دومیتسلی 	۲۲۱
اث: ملموس و ناملموس  ـــــ مناظره‌ها در ژاپن / نوبوکو اینابا ۲۰. اصالت و مفاهیم میرر 	۲۳۵
ولو

ّکّ
ا، روزََن پی ، فلاویانا لیرر ۲۱. قضاوت دربارۀ اصالت شهر / سیلویو مندس سانکتیی 	۲۴۹

آثار مکتوب یوکا یوکیلهتو / به کوشش: مهرآذر سهیل و نیکولس استنلی-پرایس 	۲۵۹



تصویر روی جلد )کتاب اصلی(

نقاشی آبرنگ از فلورانس و فیئه زوله )بخشی از اثر(، اثر یوکا یوکیلهتو )۱۹۶۴( 

۱

ت ۱. یوکا یوکیلهتو.

ت۲. پل فیلیپو و یوکا یوکیلهتو.

۲

ت ۱. رم سنتر در سال ۱۹۵۹ دید از میدان سن فرانچسکو دی پائولا ادارات با میدان هم سطح هستند )روبرو( با ورودی اصلی که در پایین 

سمت چپ نشان داده شده )عکس از اف. رایگامونتی(.

ت ۲. یکی از نقاشی های یوکا در زمان صرف نهار بر روی رومیزی در تراتوریا دی ماریو، ۱۹۷۱.

ت ۳. میهمانی در آپارتمان یوکا در رم، سال ۱۹۷۲ )از چپ، ردیف جلو: آنی فیلیپو، توموکیچی، ایواساکی، لائورا مورا؛ ردیف عقب: یوکا، پل 

فیلیپو، فرانکو ریگامونتی، پائولو مورا(.

ت ۴. برنامۀ دوره ARC در سال ۱۹۷۴.

ت ۵. یوکا در هلند، ۱۹۷۷ )عکس از نویسنده(.

ت ۶. یوکا یوکیلهتو در بازدید از تراستِِوِِره همراه با شرکت کنندگان دورۀ حفاظت از میراث ساخته شده، ۲۰۰۷.

۴

ت ۱. برنارد فیلدن و یوکا.

ت ۲. برنارد فیلدن و یوکا در کوه تایشان، چین، ۱۹۸۸.

۵

ت ۱. یوکا و نویسنده در حال بازدید روستایی از گروه بومی میائو، استان گوانگشی، جنوب غربی چین.

ت ۲. یوکا و نویسنده در شیان، چین، ۲۰۰۵ )عکس از آذر سهیل(.

ت ۳. یوکا و نویسنده در حال اعطای جایزه به قهرمانان کشتی، مغولستان داخلی چین، ۲۰۰۶ ) عکس از آذر سهیل(.

ت ۴. یوکا و آذر سهیل در حال بازدید دریاچۀ غربی در هانگژو، چین، )عکس از گوئو جان(.

7

ت ۱. ویلّاا کارپِِنیا در رم، وضع موجود نمای اصلی )سمت چپ( و طرح آن )سمت راست( )طرح از افّّ. پارّّوتّاّ ۱۹۹۵-199۴(.

ت ۲. مجسمۀ سان آندرئا در خیابان فلامینای رم، آسیب شناسی با درشت نمایی در نمای اصلی )بخش غربی(، با فهرست راهنمای مواد )سمت 

چپ( )طرح از اس تاچّّا، 1983(.

ت ۳. ساختمان بُنُیفاچوی هشتم در آنائی، نمایش مراحل ساختمانی قرون گذشته )قرون۱۳-1۴ و 1۵-1۶(، )طرح از جی کُُونوشیانی، 1996(.

ت ۴. فوارۀ مجسمۀ چهار چشمه در رم )طرح دی ام تی آبّاّته، ۱۹۹۷-199۶(. 

ی میلس در پالاتینوی رم که در گذشته تخریب شده است. بازسازی نقشه بر اساس اسناد ومدارک )طرح ها و عکس ها(، )طرح از اِِ  ت ۵. ویلّاا

فهرست شکل‌ها
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پیزِّتّّیّ، 199۷-۱۹۹۸(. طرح ها بخشی از مطالعات انجام شده در دانشکدۀ معماری دانشگاه ساپینزای رم است.

۱۱

ت ۱. باغ های مقدس اوسان - اوسگبو، نیجریه.

ت ۲. منظر فرهنگی سوکور، نیجریه.

ت ۳. کاخ های سلطنتی آبومی، مهم ترین شاهد مادی پادشاهی داهومی، بنین. 

ت ۴. کوتامّّاهو )سرزمین باتامّّاریبا( در توگوی در نزدیکی مرز بنین متشکل از خانه های برجی گلین به نام تاکیِِنتا. 

. کلیساهای تراشیده شده در سنگ، اتیوپی. ت ۵. لالیبالِا

ت ۶. محوطۀ باستان شناختی آکسوم، اتیوپی. 

ت ۷. فاسیل غیبی در محوطۀ گوندار، اتیوپی. 

ت ۸. زیبمابوۀ بزرگ، زیمبابوه. 

ت ۹. مقابر پادشاهان بوگاندا در کاسوبی، اوگاندا. 

ت 10. منظر فرهنگی ماپونگوبوه در شمال آفریقای جنوبی. 

ت ۱۱، ۱۲، ۱۳. ناـ ییری کوکولوگو در بورکینافاسو، محل زندگی رئیس هشت روستا که شامل کاخ رئیس و مجموعۀ کلبه های اهالی است. 

۱۲

ت ۱. بانسکا اشتیاونیتسا، موقعیت دوره های آموزشی )عکس نویسنده(.

ت ۲. تعمیر دیوار حمال ساخته شده از سنگ عادی ــ یک سایت نمایشی برای ورکشاپ بین المللی ۲۰۰۲ )عکس نویسنده(.

ت ۳. کار بر روی طرح به درخواست یوکا یوکیلهتو، جنارّّو تامپون )راست( و نویسنده )عکس مایکل بانیت(.

ت ۴. اچ. وایسنباخ در حال آب دیده کردن آهک و تعلیم شرکت کنندگان دورۀ بین المللی ۲۰۰۵.

۱۳

ت۱. گلوب تییِِتر شکسپیر در لندن، انگلستان. در قرن هفدهم با حکم پارلمان تخریب شد و در دهۀ ۱۹۹۰ دوباره ساخته شد )عکس از 

نویسنده، ۲۰۰۷(.

ت ۲. فراوئنکریش در نویمارکت درسدن آلمان ساخته شده، توسط جورج باردر طی سال های ۱۷۲۶-۱۷۴۳، در سال ۱۹۴۵ تخریب شد و بازسازی 

شده در اواسط دهۀ ۱۹۹۰ تا ۲۰۰۵ )عکس از نویسنده، ۲۰۰۵(.

ت ۳. تبلیغی مربوط به پروژۀ بازسازی بوکادمی توسط کارل فریدریش شینکل ، ۱۸۳۱-۱۸۳۶، در برلین مرکزی، آلمان، در سال ۱۹۴۵ خراب شد و 

به طور کامل در سال ۱۹۶۲ پاک سازی و تخلیه شد )عکس از نویسنده، ۲۰۰۷(.

ت ۴. کلیسای مادر اسامپشن در کی یف، اوکراین، در سال ۱۹۴۱ تخریب، و در اواسط سال های ۱۹۹۰ تا ۲۰۰۰ به سبک باروک قرن هجدهمی 

بازسازی شد )عکس از تودور کرستِِو، ۲۰۰۹(.

ت ۵. کلیسای سن پیئر در فیرمینی ـ ورت، فرانسه، ساخته شده بر اساس طرح های اولیۀ لوکربوزیه ۱۹۶۰-۱۹۶۵ به دست ژوزه اوبرریه، ۱۹۶۸-

۲۰۰۶، و نامزدشده برای فهرست میراث جهانی به منزلۀ بخشی از کاندیداهای گروهی لوکربوزیه.

ت ۶. کلیسای مادر بانوی ما غازان در میدان سرخ، مسکو، روسیه، ساخته شده در سال های ۱۶۲۰-۱۶۳۶؛ مرمت شده در سال های ۱۹۲۵-۱۹۳۳؛ 

تخریب در سال ۱۹۳۶. بازسازی در سال های ۱۹۹۲-۱۹۹۳ مطابق با محوطۀ میراث جهانی )عکس از نویسنده، ۲۰۰۸(.

ت ۷. کلیسای مادر مسیح منجی در مسکو، روسیه، ساخته شده به دست کنستانتین تون، ۱۸۳۷-۱۸۸۳، تخریب شده در سال ۱۹۳۱، بازسازی در 

سال های ۱۹۹۵-۲۰۰۲ و نامزدشده برای فهرست آزمایشی میراث جهانی روسیه در سال ۱۹۹۶ )عکس از نویسنده، ۲۰۰۸(.

ت ۸. تالار ییکاتیرینینسکی در کاخ کاترین بزرگ در تساریتسینو، مسکو، روسیه، ۲۰۰۷-۲۰۰۸، یک تصویر ساخته شده از معماری داخلی قرن 

هجدهمی که هرگز پیش از این حتی طرحی از آن وجود نداشته است )عکس از گریگوری روزین، ۲۰۰۸(.

ت ۹. هتل ماسکوا نزدیک کرملین مسکو، روسیه، ساخته شده به دست آلیکسئی شوسف در سال های ۱۹۳۲-۱۹۳۸، ویران شده در سال ۲۰۰۴ و 

تحت بازسازی از سال ۲۰۰۶ مطابق با حریم تعیین شده برای محوطۀ میراث جهانی )عکس از نویسنده، ۲۰۰۹(.

ت ۱۰. کاخ تزار الکسی میشایلوویچ در کولومنسکویه، مسکو، روسیه، یک ساختار چوبی قرن هفدهمی که در نیمۀ دوم قرن ۱۸ پیاده شد و 

دوباره توسط یک اسکلت سیمانی و نمای چوبی برپا شده است )عکس از ناتالیا ساموور، ۲۰۰۸(.

۱۴

ت ۱. نمای برج بزرگ کلانمکنویز )از جورج پیتری، معماری کلیسایی ایرلند، ۱۸۴۵(.
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ت ۲. بالتینگلاس اَبَی، کاونتی ویکلو )از فرانسیس گروس، تاریخ باستان ایرلند، ۱۹۷۱(.

ت ۳. کوه کشل )از جی.ان. بروور، حفاری های پس از پتری ۱۸۲۶-۱۸۲۵(.

ت ۴. هالی کراس اَبَی، کاونتی تیپرئری )از فرانسیس گروسه. تاریخ باستان ایرلند، ۱۷۹۱(

۱۵

ت ۱. کلیسای مادر لئون در اواسط قرن نوزدهم. 

ت ۲. کلیسای مادر لئون پیش از مرمت. حکاکی شده به دست فرانسیس خاوی یر پارسریسا، منتشرشده به همت خوسه ماریا کوئادرادو، واقع در 

ایالت استوریاس، مادرید، ۱۸۵۵.

ت ۳. کلیسای مادر لئون، جبهۀ شمالی به دست خوآن مادراسو.

ت ۴. کلیسای مادر لئون در اواخر قرن نوزدهم، بعد از مرمت )از دیمیتریو دِِ لوس ریوس، کاتدرال لئون، مادرید، ۱۸۹۵(.

ت ۵. کلیسای مادر لئون، جبهه غربی )از دیمیتریو دِِ لوس ریوس، کاتدرال لئون، مادرید، ۱۸۹۵(.

۱۷

ت ۱. کلیساهای تراشیده شدۀ سنگی، لالیبلا )اتیوپی(، ثبت شده در فهرست میراث جهانی در سال ۱۹۷۸ )عکس از جوزف کینگ، ایکروم، ۲۰۰۱(

ت ۲. کلیسای مادر گایزر در پارک ملی یلوستون )ایالات متحده آمریکا(، ثبت شده در فهرست میراث جهانی در سال ۱۹۷۸ )عکس از نشنال 

پارک سرویس، ایالات متحده آمریکا(.

ت ۳. جزیره )سنگال(، ثبت شده در فهرست میراث جهانی در ۱۹۷۸ )عکس از بابا کِِیتا، ایکروم(.

ت ۴. لاس مدولاس )اسپانیا(، ثبت شده با عنوان سایت میراث جهانی در سال ۱۹۹۷ )عکس از گروه پژوهشی، شورای مرکزی پژوهش علوم 

انسانی و اجتماعی، مادرید(.

ت ۵. منظر فرهنگی سوکور )نیجریه(، ثبت شده با عنوان سایت میراث جهانی در سال ۱۹۹۹ )عکس از دیپو آلافیاتایو، کمیسیون ملی برای 

موزه ها و یادمان ها ، نیجریه(.

 .)۲۰۰۴ IUCN ت ۶. گروس پیتون ) سنت لیوشا(، ثبت شده با عنوان سایت میراث جهانی در سال ۲۰۰۴ ) عکس از

۱۹

ت ۱. کرووال )کوه سالیتری( )عکس از اس. دومیتسلی(.

ت ۲. پیرزنان داروگ و گوندونگورا کارول کوپر و ماری کینگ )عکس از پی. کاردوکس(.

ت ۳. تصاویر صخره ای در ایگل ریچ، وولمی نشنال پارک )عکس از پی. تاکون(.

ت ۴. گانگودی واترز، دان اسوامپ ) عکس از جی. برت(. 

ت ۵. راه پیاده نشنال پس و آبشارهای ونتورت )عکس از بی. کوری(.

۲۰ 

ت ۱. یاکوشیجی توتو. نمای خارجی پیش از حفاظت )عکس از موزه ملی توکیو(.

ت ۲. یاکوشیجی توتو. نمای بیرونی پس از حفاظت )عکس از نوبوکو اینابا(.

ت ۳. شین  ـیاکوشیجی هوندو. نمای خارجی پیش از حفاظت )عکس از هیئت آموزشی نارا پرفکچرال(.

ت ۴. شین  ـیاکوشیجی هوندو. نمای خارجی پس از حفاظت )عکس از نوبوکو اینابا(.

ت ۵. شین  ـیاکوشیجی هوندو. نمای داخلی پیش از حفاظت )عکس از هیئت آموزشی نارا پرفکچرال(.

ت۶. شین  ـیاکوشیجی هوندو. نمای داخلی پس از حفاظت )عکس از یوکو هایامی(.

ت۷. مجموعه فضاهای داخلی معبد ایسه. عکس هوایی که بناهای جدید و قدیمی را در دورۀ انتقال و بازسازی نشان می دهد؛ مجموعۀ 

قدیمی تر بعد از مراسم انتقال به کلی خالی از اثاثیه خواهد شد )عکس از جینگو شیچو(.

ت ۸. بشقاب اونتا یاکی از کاتالوگ نمایشگاه »زیبایی ها و مهارت های ژاپن«، ۱۹۹۹ )عکس از نمایندگی برای امور فرهنگی(.

تصویر پشت جلد )کتاب اصلی(

نقاشی آبرنگ از کلیسای سان فرانچسکو ریپا، رم ،اثر برنارد فیلدن

یوکا یوکیلهتو، دانشگاه تهران، پردیس هنرهای زیبا، ۱۸ مهر ۱۳۹۴ )ص ۳۰۲(



در سال 2009، هنگامی که منیر بوشناکی، مدیر کل ایکروم، مرا برای شرکت در جلسه‌ای در دفتر خود در سن میکله 
در رم دعوت کرد، نمی دانستم که این دعوت در واقع برای رونمایی این کتاب یادنامه است و دیدن نقاشی های آبرنگ 

من روی جلد آن برایم کاملًاً شگفت انگیز بود.
با بررسی صفحات این کتاب دریافتم که اهمیت و مفهوم آن قطعاًً تنها به من مربوط نیست و از من فراتر است. در 
واقع، متوجه شدم که ابتکار تهیۀ آن ایده‌ای حاصل از بحث در طی کنفرانسی در فلورانس، بین ماسودا کانه‌فوزا، یومی 
کی یدا، کالوجرو بلانکا، و مهرآذر سهیل بوده است. آذر در تشکیل طرح مایه و مفهوم کتاب، انجام پژوهش و ارتباط  آ
با نیکولس استنلی  ـپرایس و جو کینگ، سردبیران و ویراستاران کتاب، همکاری فعالی کرد و همچنین مقاله‌ای نوشت 

که نتیجۀ گفتگو بین وی، کالوجرو، و خود من است. به همۀ آنان سپاس و قدردانی مدیون هستم. 
دریافتن اینکه مقاله‌های این کتاب نوشتۀ دوستان و همکاران گرانپایه‌ای است که در طی سال ها با آنان همکاری 
داشته‌ام، شایان توجه است. این نویسندگان عبارتند از چهار مدیر و مدیر کل پیشین ایکروم: پل فیلیپپو، برنارد فیلدن، 
نیکولس استنلی  ـپرایس، و منیر بوشناکی، که منیر معاون مدیر کل یونسکو نیز بوده است. همچنین دو رئیس پیشین 
فِِیِِردی و نیز میشائیل پتزت، رئیس پیشین ایکوموس. در کل، این  کمیتۀ میراث جهانی: کریستینا کامرون و تاماش 
دوستان، استادان و کارشناسان در گفتمان در زمینۀ حفاظت از میراث فرهنگی، که در این کتاب مقاله نوشته‌اند، نمایندۀ 
شانزده کشور هستند که شامل کشورهای اسپانیا، استرالیا، اسلواکی، الجزایر، انگلستان، ایالات متحده، ایتالیا، ایران، 

ایرلند، آفریقای جنوبی، برزیل، چین، روسیه، ژاپن، کانادا، و مجارستان است. 
تکامل  و  تاریخی  بناهای  زمینۀ حفاظت  در  تفکر  و  پژوهش  از  عنوان محصولی  به  قطعاًً  این کتاب  نتیجه،  در 
سیاست های بین المللی حفاظتی ارزشمند است و مسائل بسیاری را دربر می گیرد که در سال های آینده نیز مطرح خواهد 
بازسازی.  و  اهمیت مستندنگاری، و مسایل مرمت  ایکروم،  آموزشی و ظرفیت سازی  برنامه‌های  تاثیر  از جمله  بود. 
همچنین به چالش های مربوط به تعیین ارزش جهانی برجسته و تعادل در فهرست میراث جهانی یونسکو توجه خاصی 
شده است. بدیهی است که همۀ این مسائل به یک مبنای فلسفی محکم نیاز دارد، اما کجا می توان چنین مرجعی را یافت 
مگر در این گونه مجموعه از نوشته‌ها که بتواند دید ما را وسعت و عمق دهد، و به ادامۀ پیشبرد فلسفۀ کلی حفاظت 

یاری کند، که به سهم خود، خود نیز میراثی از زمان ما است.
در پایان، مایل به بیان قدردانی صمیمانه از دکتر مهدی حجت برای ترجمه و نشر نسخۀ فارسی این کتاب هستم 
که خود نیز از نویسندگان این کتاب است. امیدوارم که این کتاب سبب تشویق رشد و پالایش سیاست های حفاظتی 
در ایران شود، کشوری که دارای این چنین تاریخ و میراث باورنکردنی است. در حال حاضر، شاید بیش از همیشه، به 
تلاش های ویژه‌ای برای حفاظت از این میراث نیاز وجود دارد. مسئله تنها حفاظت از آثار تاریخی و سایت های شناخته 
شده نیست، بلکه مسائل مربوط به حفظ مناطق شهری تاریخی و مناظر فرهنگی که قرن ها دوام آورده‌اند و اکنون توسط 
تأثیرات جهانی شدن تهدید می شوند، نیز مطرح است. مسئله همچنین زنده نگه‌داشتن روح و فکر اصیل ایرانی است 

که در دنیای هنر، معماری، و فلسفه سهیم بوده است.

 یوکا یوکیلهتو
رم، ۱۸ ژوئیه ۲۰۱۷

پیشگفتار ترجمۀ فارسی: سخنیی برای سپاس گزاری



یکی از روش های نیکوی بزرگداشت شخصیت های علمی که امروز در جهان مرسوم شده است، جمع آوری مجموعه 
مقالات علمی در حوزۀ تخصصی فرد مورد نظر در یک کتاب و چاپ و تقدیم آن به ایشان است. بدین ترتیب هم 
به گسترش دانش در آن حوزه کمک می شود و هم امکان اشاره به برخی خصوصیات و خدمات این شخصیت علمی 
فراهم می آید. کتاب حاضر نیز که به ابتکار و کوشش اعضای محترم موسسۀ بین المللی ایکروم تهیه و منتشر شده است، 

در ستایش از یکی از برگزیده‌ترین شخصیت های علمی در حوزۀ حفاظت از میراث فرهنگی به انجام رسیده است. 
یوکا یوکیلهتو استادی دانشمند، هنرمندی توانا، و محققی نام آشنا است که همۀ عمر پربارش را تاکنون صرف 
تبیین ارزش های میراث فرهنگی و ضرورت و اهمیت حفاظت از آن، خصوصاًً بناها و محوطه‌های تاریخی، نموده 

است.
از  »تاریخ حفاظت  ایشان تحت عنوان  پایان نامۀ دکتری  با مطالعۀ  یوکا،  دیدگاه‌های علمی  با  آشنایی من  اولین 
بناهای تاریخی« در دانشکدۀ مطالعات پیشرفتۀ معماری دانشگاه یورک انگلستان آغاز شد، که بحق باید آن را گنجینه‌ای 
بی بدیل از اطلاعات و تجربیات جهانی دانست. گرچه پیش از آن با نامشان از طریق همسر دانشمند و گرانقدرشان، 
خانم دکتر آذر سهیل، که از همدرسان من در دانشکده هنرهای زیبای دانشگاه تهران بودند، آشنا شده بودم، امّّا مطالعۀ 
رسالۀ پرحجم و ارزشمند ایشان که گواه عمق اطلاعات و توجه ویژۀ به نقش و جایگاه میراث فرهنگی در تدوین کیفیت 

حیات جوامع انسانی بود، وجوه عمیق تر شخصیت ایشان را برایم آشکار کرد. 
نهایتاًً دیدار حضوری با ایشان هنگام دفاع از رسالۀ دکتری من در انگلستان دست داد که سرآغاز نوعی مؤانست 
فکری ـ گرچه از راه دور ـ بود. از این رو بنده که کمتر توفیق همنشینی با ایشان را داشته و بیشتر با نقاط نظر علمیِِ شان 
آشنا بودم، در مقالۀ تقدیمی به این کتاب صرفاًً به بیان دیدگاه خود در امر حفاظت پرداخته و زمینه را برای دوستانی که 
با ایشان معاشرت بیشتر داشته‌اند، خالی گذاشته‌ام. خوشبختانه مقالات ارائه شده به کتاب مشحون از ذکر خصوصیات 
و صفات برگزیدۀ این دانشمند فرهیخته و در عین حال برخوردار از نکات بسیار ارزشمند علمی در حوزۀ حفاظت از 

آثار تاریخی است.
خوشبختانه مجموعۀ آثار پرتعداد و اثرگذار ایشان ـ که فهرست آن در انتهای همین کتاب عرضه شده است ـ با 
استقبال فراوان اهل نظر در ایران مواجه شده و برخی از آثار ایشان نظیر دو کتاب تاریخ حفاظت معماری و راهنمای 
مدیریت در محوطه‌های میراث فرهنگی جهان به فارسی نیز ترجمه شده است. با مراجعه به این آثار می توان به جرأت 
گفت که یکی از نادر افرادی که در دهه‌های اخیر مباحث مربوط به ارزش های میراث فرهنگی، خصوصاًً مبانی نظری 
حفاظت، را با دیدگاه و عمقی فلسفی مورد دقت قرار داده است یوکا یوکیلهتو بوده است. مباحث مطروحه توسط 
ایشان در تنظیم بسیاری از اسناد بین المللی حفاظت مورد توجه و استفاده قرار گرفته و بسیاری از دیدگاه‌های نوین 

مطرح شده در این اسناد مدیون رویکرد و دقت نظر این استاد گرانقدر می باشد.
در  میتوان  است که  اقدامی  و کمترین  مباهات  موجب  استاد  این  نکوداشت  در  مشارکت  نمایم که  اذعان  باید 
پاسداشت زحمات بی دریغ سال های سال تلاش در باب آرمانی نمود که با گسترش روزافزون یک شکلی فرهنگی مورد 

تهدید جدی قرار گرفته است. 
به چاپ  یوکیلهتو  یوکا  آثار اصیل، مقالاتی در گرامیداشت  از  حفاظت  با عنوان  فارسی کتاب  اکنون که ترجمۀ 
می رسد لازم است از استاد ارجمند جناب آقای دکتر محمدرضا رحیم‌زاده که جز با مساعی و دقت نظر علمی ایشان این 
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کار به سامان نمی رسید، نهایت تشکر و امتنان را داشته باشم. ترجمۀ کتاب با علاقه و پشتکار و وسواس خاص سرکار 
خانم مهندس ندا شفیعی، از دانش آموختگان کوشا و فرهیختۀ دورۀ کارشناسی ارشد مرمت بناها و بافت های تاریخی 
پردیس هنرهای زیبای دانشگاه تهران، به انجام رسید. از ایشان و نیز از جناب آقای مهندس محمد ابوذری، معاون 
پژوهشی اسبق سازمان میراث فرهنگی کشور و هنرمندی که ـ گرچه دور از وطن زندگی می کند ـ دل و جان و زبانش از 
حال و هوای فرهنگ غنی کشورمان مالامال است، که مقالات به زبان ایتالیایی را ترجمه نمودند، بسیار سپاسگزارم. 

مقدمه‌ای ویژۀ ترجمۀ فارسی کتاب توسط استاد یوکا یوکیلهتو نگاشته شده، که زینت بخش کتاب خواهد بود.  
در پایان امیدوارم چاپ کتاب به زبان فارسی نمایندۀ قدردانی ایرانیان از فردی باشد که بحق سهمی بسزا در طرح 
مفاهیمی تازه در باب فرهنگ و میراث فرهنگی در جهان داشته و خصوصاًً از توجه ویژه ایشان به آثار تاریخی ایران و 

مساعدت در حل مشکلات آن سپاسگزاری می نمایم. 
مهدی حجت
تهران، تیر ۱۳۹۷



دی. بل: معمار مشاور و عضو افتخاری دانشگاه ادینبورو، انگلستان

کالوجرو بلانکا: دانشیار دانشگاه ساپینزا رم در رشتۀ مرمت بنا

کریستینا کامرون: دارندۀ کرسی میراث ساخته‌شده در مدرسۀ معماری دانشگاه مونرئال کانادا و عضو پیشین هیئت 
رئیسۀ کمیتۀ میراث جهانی

جووانّّی کاربونارا: استاد مرمت معماری و مدیر مدرسۀ تخصصی مرمت بنا در دانشگاه ساپینزا رم، ایتالیا

میراث جهانی  رئیس کمیتۀ مشاور  اکنون  و  ایکروم  ایکوموس و عضو شورای  پیشین  نایب رئیس  یوئان دومیتسلی: 
استرالیا برای دولت مرکزی و دولت های ملی و کمیتۀ مشاور بْْلو مانْْتِِینز بزرگ برای دارایی های غیرمنقول

ناتالیا دوشْْکینا: استاد انستیتوی معماری مسکو و کارشناس ایکوموس برای محوطه‌های میراث جهانی

پائولو فانچِِلّّی: استاد گروه تاریخ معماری، مرمت، و حفاظت میراث معماری، در دانشگاه ساپینزا رم، ایتالیا

)زنده‌یاد( برنارد فیلدن: مدیر ایکروم ۱۹۷۷-۱۹۸۱ و بنیان گذار اصلی حفاظت معماری در انگلستان

تاماش فِِیِِردی: معمار و مرمتگر در مجارستان، نایب رئیس پیشین کمیتۀ میراث جهانی و عضو افتخاری ایکوموس 
بین المللی

پیشین  رئیس  و  بنیان گذار  و  معماری  در  ارشد  و کارشناسی  رشتۀ حفاظت  در  دکتری  مدرک  دارندۀ  مهدی حجت: 
سازمان میراث فرهنگی کشور و همچنین رئیس ایکوموس ایران

نوبوکو اینابا: استاد برنامۀ مطالعات میراث جهانی مدرسۀ علوم جامع انسانی در دانشگاه تسوکوبا، ژاپن 

صورت  به  تدریس  مشغول  همچنان  و   ،۲۰۰۷ تا   ۱۹۹۶ از  ایرلند  دوبلین،  معماری  دانشگاه  استاد  لاکلین کْْیلی: 
پاره‌وقت

جوزف کینگ: مدیر بخش محوطه‌ها در ایکروم ، رم

شدرک کیریکور: مدرس باستان شناسی در دانشگاه کیپ تاون، آفریقای جنوبی

فلاویانا لیرا: دانشجوی دکتری توسعۀ شهری دانشگاه فدرال پرنامبوکو، رسیفی، برزیل

وبر اِِندورو: مدیر صندوق میراث جهانی آفریقا، مستقر در ژوهانسبورگ، آفریقای جنوبی

۱۹۷۷ و رئیس ایکوموس  پِِتْْزِِت: سرپرست ادارۀ حفاظت ایالت باواریا در آلمان و مدیر ایکروم ۱۹۷۴-  میشائیل 

نویسندگان
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بین المللی ۲۰۰۸-۱۹۹۹

پل فیلیپو: رئیس بازنشستۀ ایکروم، دستیار مدیر ۱۹۵۹- ۱۹۷۱ و مدیر ایکروم ۱۹۷۷-۱۹۷۱

روزََن پیکّّولو: در مرکز مطالعات عالی حفاظت یکپارچه در دانشگاه فدرال پرنامبوکو، رسیفی، برزیل

خاوی یر ریورا بلانکو: دارنده کرسی تاریخ مرمت در دانشکدۀ فنی معماری آلکالا د هنارس مادرید، اسپانیا

مهرآذر سهیل: معمار حفاظت، پژوهشگر، و شرکت کنندۀ پیشین در دورۀ حفاظت معماری ایکروم

نیکولس استنلی ـ  پرایس: مدیر کل ایکروم ۲۰۰۵-۲۰۰۰

آندرئا اورلاند: دانشیار معماری در دانشگاه فنی براتیسلاوا، جمهوری اسلواکی

سیلویو دزانکِِتّّی: عضو مرکز مطالعات عالی حفاظت یکپارچه و استاد برنامۀ حفاظت شهری دانشگاه فدرال پرنامبوکو، 
رسیفی، برزیل

گوئو جان: نایب رئیس ایکوموس بین المللی و عضو هیئت ارشد معاونت نگهداری میراث فرهنگی، ادارۀ دولتی میراث 
فرهنگی، جمهوری خلق چین




